
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, April 4 Holy Saturday 

8:30 p.m.                                                                   Delfina Perez Cruz + 
Sunday, April 5Easter Sunday 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
9:30 a.m                                                        OLM Parishoners & Visitors 
12:15 p.m. (Spanish)                                                            Bosco Malatt 

Monday, April 6 

8:00 a.m.                                                                               Carole Kruljac 
Tuesday, April 7 
8:00 a.m.                                                                   Santiago  Lopez Cruz 
Wednesday, April 8 
8:00 a.m.                                                                           Darrell Kruljac + 
Thursday, April 9 
8:00 a.m                                                             Fr. Philip Vanderlin, OSB 
5:30 pm.                                                              Stan & Nadine Spence + 
Friday, April 10 
8:00 a.m.                                                                            Naegele Family 
7:00 p.m. (Spanish)                                              Hilda Rodriguez Diaz + 
Saturday, April 11 
8:00 a.m.                                                                    Anita Perez Bedolla 
5:30 p.m.                                                     Benita Diaz Limon 14 años + 
Sunday, April 12                                                                                                    
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

9:30 a.m.                                                                               Dillon Whalen 
12:15 p.m. (Spanish)                                  Uris Bosco +, Lilly George + 
Mass Intentions and Prayer List: If you would 

like to add someone to the prayer list or have a 

Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass 

offered on a specific date, contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Angelina Palomba, Anna Nolan, Nina Palomba,Patrick 

King, Adriena Victorino, Santiago Lopez Cruz, Andi Gramas, Edward De Tem-
ple, Dillon Whalen 

      Souls of the Departed        
Bob Caesar 

 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

April 11– April 12 
 

Easter Sunday of the  
Resurrection of the Lord  

Collection 

Information for  

March 

Current Month Collected $58,962 

Current Monthy YTD Collected 
$589,084 

Current Month  Budgeted       $62,916 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $566,249 

Domingo de Pascua de la  

Resurreccion del Señor 

April 5, 2026 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Leah Chace & Caroline Chase 

8:00 am:  Mary Cernicek & Nancy Palomba 

9:30am:  Shane Gray & Lydia Holland 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Lori Tilleman 

8:00 am:  Volunteer needed 

9:30am:  Barbara McPeak, Mary Kay Turner, 
John Turner, Vandy Walker 

 

5 de Abril, 2026 



Doers of the Word                             Easter Sunday, April 5, 2026                          Easter People 
 
In the Passion narrative this past week, we heard this episode: Jesus was with his disciples in the Garden of  
Olives.  While he was speaking to them, Judas arrived with a large, armed crowd.  He went up to Jesus and kissed 
him, saying, “Greetings, Rabbi.”  And Jesus asked, “Friend, why are you here?” 
 
Today, the question is asked of us, “Why are you here?”  We are a two-thousand-year church that continues to  
display quiet, persistent, daily heroism outside the radar of the media.  For over 2,000 years ordinary people have 
done the deeds of love, forgiveness, charity, and compassion in the name of the risen Savior.  Among them are the 
people who taught us how to read and write and preserved civilization during the dark ages, the people who founded 
and, preserved civilization during the dark ages, the people who founded and, to this day operate, the hundreds of 
thousands of schools, leprosarias, hospital, orphanages, etc.  The people in our history who include a Francis of Assisi; 
a wife and widow, Catherine of Siena; a soldier named Ignatius of Loyola; an archbishop from San Salvador, Oscar 
Romero, who, while celebrating Mass in the cathedral, was assassinated and fell onto the altar, his blood mingling 
with that of Jesus in the chalice - an assassination ordered by the controlling power because he spoke out 
against  their oppression of the peasants. Closer to home, there is our contemporary convert Dorothy Day of Staten 
Island, who founded the Catholic Worker Movement and whose cause is up for canonization, not because she once 
was a communist, a common-law wife, or had an abortion, but because she discovered in our Easter church the risen 
Jesus and showed a heroic and profound concern for the poor. Millions enter the Easter Church each year.  Millions 
upon millions who come to Mass every weekend, the massive crowds who come on Ash Wednesday and Palm  
Sunday, Christmas, and Easter. There is the church of Catholic Relief Services, the largest single private charitable  
organization in the world, and which is given the highest marks by secular com-
mittees for almost all of its collected money going to its target. 
 
Friends, why are you here? Wherever your journey has taken you up to the 
present, whatever your misgivings, whatever your doubts, whatever your  
faithful or unfaithful observances, whatever the faults of the media church, you 
somehow intuitively recognize the persistent present of the risen Jesus in this 
Easter Church where there is still the same bread, the same wine, the same 
teaching, the same Scripture, the same gospel, the same baptism, the same 
forgiveness, the same outreach, the same healing, the same quiet heroes, the 
same faith, hope, and love - all in the name of the One who was raised 2,000 
years ago and is with us today.  His words and his work remain.  His Church  
remains.  He is here.  That’s why you are here. So thank you for being here, 
and have a blessed Easter. 
 
Hacedores de la Palabra Domingo de Pascua, 5 de abril de 2026 Pueblo de 
Pascua  
 
En el relato de la Pasión de la semana pasada, escuchamos este episodio: Jesús 
se encontraba con sus discípulos en el Huerto de los Olivos. Mientras les  
hablaba, llegó Judas con una gran multitud armada. Se acercó a Jesús y lo besó, diciendo: «¡Salve, Maestro!». Y Jesús 
le preguntó: «Amigo, ¿a qué has venido?». 
 
Hoy, la pregunta se nos plantea a nosotros: «¿A qué han venido?». Somos una Iglesia de dos mil años de antigüedad 
que continúa manifestando un heroísmo silencioso, persistente y cotidiano, fuera del radar de los medios de  
comunicación. Durante más de dos mil años, personas comunes han realizado obras de amor, perdón, caridad y  
compasión en el nombre del Salvador resucitado. Entre ellas se encuentran aquellas personas que nos enseñaron a 
leer y escribir, y que preservaron la civilización durante la Edad Oscura; aquellas que fundaron —y que, hasta el día 
de hoy, gestionan— los cientos de miles de escuelas, leproserías, hospitales, orfanatos, etcétera. Personas de nuestra 
historia entre las que figuran un Francisco de Asís; una esposa y viuda, Catalina de Siena; un soldado llamado Ignacio 
de Loyola; y un arzobispo de San Salvador, Óscar Romero, quien —mientras celebraba la Misa en la catedral— fue 
asesinado y cayó sobre el altar, mezclándose su sangre con la de Jesús en el cáliz; un asesinato ordenado por el poder 
dominante debido a que alzó su voz contra la opresión que ejercían sobre los campesinos. Más cerca de casa,  
tenemos a nuestra contemporánea conversa Dorothy Day, de Staten Island, quien fundó el Movimiento del  
Trabajador Católico y cuya causa está en proceso de canonización; no porque alguna vez fuera comunista, viviera en 
unión libre o se hubiera practicado un aborto, sino porque descubrió en nuestra Iglesia de Pascua al Jesús resucitado 
y mostró una preocupación heroica y profunda por los pobres. Millones de personas entran cada año en la Iglesia de 
Pascua. Millones y millones que acuden a Misa cada fin de semana; las multitudes masivas que asisten el Miércoles 
de Ceniza y el Domingo de Ramos, en Navidad y en Pascua. Existe la Iglesia de *Catholic Relief Services*, la o 
rganización benéfica privada más grande del mundo, la cual recibe las más altas calificaciones por parte de comités 
laicos debido a que casi la totalidad de los fondos que recaudan se destinan a su propósito benéfico. 
 
Amigos, ¿por qué están aquí? Dondequiera que su camino los haya llevado hasta el presente —cualesquiera que sean 
sus recelos, sus dudas, sus prácticas de fe (sean estas fieles o no), o los fallos de la «Iglesia mediática»—, de algún 
modo reconocen intuitivamente la presencia persistente del Jesús resucitado en esta Iglesia de Pascua, donde  
perduran el mismo pan, el mismo vino, la misma enseñanza, la misma Escritura, el mismo Evangelio, el mismo  
bautismo, el mismo perdón, la misma labor de servicio, la misma sanación, los mismos héroes silenciosos; la misma 
fe, esperanza y amor. Todo ello en el nombre de Aquel que resucitó hace dos mil años y que hoy está con nosotros. 
Sus palabras y su obra permanecen. Su Iglesia permanece. Él está aquí. Por eso ustedes están aquí. 
Así que, gracias por estar aquí, y que tengan una Pascua bendecida. 



Bereavement Ministry 

With the guidance of clergy, particularly Deacon Matt 

Ostdiek, our trained bereavement  ministers extend 

Christ’s compassion to persons grieving the loss of a 

loved one. We reach out, visit (if requested), send 

cards and helpful grief booklets, and serve as support 

throughout the year. We are not counselors or a grief 

group but extend Christ’s compassion one-on-one to 

persons grieving. If you or someone you know could 

benefit from the ministry, please call the OLM office 

(307-733-2516), Sue Riesch (608-698-5841), or Lynne 

Whalen  (307-259-8623). 

Vatican 2 Document Study Group. 
Join us for this new group forming! The first session will be this Monday evening April 
13th at 6:30pm. We will continue to meet each Monday at 6:30pm in Saint Joseph’s room. 
There will be no meeting on Monday, May 11th. But we’ll resume on Monday, May 18th. 
All are welcome! 
 

Grupo de estudio de los documentos del Vaticano II. 
¡Únase a nosotros en la formación de este nuevo grupo! La primera sesión tendrá lugar 
este lunes 13 de abril por la tarde, a las 6:30 p. m. Continuaremos reuniéndonos todos los 
lunes a las 6:30 p. m. en la Sala San José. No habrá reunión el lunes 11 de mayo. 
Pero retomaremos las sesiones el lunes 18 de mayo. ¡Todos son bienvenidos! 

Office closure for Easter  

Please note that the parish office will close on Monday April 6 and will be back 

open on Tuesday April 7.  

Happy Easter from all OLM clergy and Staff!  

Cierre de la oficina por Pascua  

Les informamos que la oficina parroquial cerrará el lunes 6 de abril y volverá a 

abrir el martes 7 de abril.  

¡Felices Pascuas de parte de todo el clero y el personal de OLM!  



First Communion this year 

has been scheduled for 

Sunday May 10th at 9:30am 

Las primeras comuniones 

están programadas este año 

para el domingo 10 de mayo 

a las 9:30am 

Confirmation this year has 

been scheduled for Saturday 

May 23rd at 5:30pm 

Las confirmaciones están 

programadas este año para 

el Sábado 23 de mayo a las 

5:30pm 

Turn in your Rice Bowls! 

Happy Easter! 
 

As our CRS Rice Bowl journey comes to an end, may the Eucharist continue to transform our lives and help us respond 
to God’s call to serve our global family. Let us commit to sharing the joy of the Resurrection with people in our local 
community and around the world. Don’t forget to turn in your CRS Rice Bowl in the parish office this and next Sunday 
or donate online at crsricebowl.org/give. 

¡Entreguen sus Rice Bowls! 

¡Felices Pascuas! 

A medida que llega a su fin nuestra jornada con CRS Rice Bowl, 
que la Eucaristía continúe transformando nuestras vidas y nos 
ayude a responder al llamado de Dios de servir a nuestra famil-
ia global. Comprometámonos a compartir la alegría de la Resur-
rección con las personas de nuestra comunidad local y de todo el mundo. No olviden entregar su CRS Rice Bowl en la 
oficina parroquial este domingo y el próximo, o donar en línea en crsricebowl.org/give.  

http://crsricebowl.org/give
http://crsricebowl.org/give


Living and Giving in Christ: 
If you haven’t already done so, please prayerfully reflect on how you might contribute to the Diocese of Cheyenne 
annual appeal, Living and Giving in Christ. We are able to maintain our parish (maintenance of our church  
building, paying utilities, salaries and expenses for our three priests, parish staff, etc.) through your generous  
contributions during the collection at Mass each week. However, the Bishop only asks each family to contribute for 
the expenses of the diocese once each year. That’s this Living and Giving in Christ annual appeal. Every parish in    
Wyoming has a goal which they are expected to meet. Our parish goal for this year is $144,978.00. As of this week, 
we’re now at 75 % of our goal. We would really like to meet our goal within the next couple weeks. So, again, please 
do pray about this. And, then, decide how your family can help. You may give by completing one of the envelopes in 
the Gathering Area or you can give online by scanning the QR code in today’s bulletin with your cell phone. Please 
remember to indicate Our Lady of the Mountains, when making your pledge. 
 
Vivir y dar en Cristo: 
Si aún no lo ha hecho, le rogamos que reflexione en oración sobre cómo podría contribuir 
a la  campaña anual de la Diócesis de Cheyenne, Vivir y dar en Cristo. Podemos mantener 
nuestra parroquia (mantenimiento del edificio de la iglesia, pago de servicios públicos, salarios y  gastos 
de nuestros tres sacerdotes, personal de la parroquia, etc.) gracias a sus generosas  contribuciones  du-
rante la colecta en la Misa cada semana. Sin embargo, el Obispo solo pide a cada familia que contribuya 
a los gastos de la diócesis una vez al año. Esta es la campaña anual Vivir y dar en Cristo. Cada parroquia 
en Wyoming tiene una meta que debe alcanzar. La meta de nuestra  parroquia  para este año es de 
$144,978.00. Hasta esta semana, hemos alcanzado el 75% de nuestra meta. Nos gustaría mucho alcanzar nuestra me-
ta en las próximas dos semanas. Así que, nuevamente, les pedimos que oren  sobre este asunto y luego decidan 
cómo su familia puede ayudar. Pueden donar completando uno de los sobres que se encuentran en el área de recep-
ción o pueden donar en línea escaneando el código QR en el boletín de hoy con su teléfono celular. Por favor, 
recuerden indicar Nuestra Señora de las Montañas al hacer su donación. 

Fr. Louie’s corner  
The Lord is risen, Alleluia! Indeed, he is risen, Alleluia! Our expectation of our Easter Joy builds during Lent as we pre-
pare ourselves through prayer, fasting and almsgiving. Let us live in that Joy these fifty days of Easter. We see in our 
Gospel accounts some surprise that Jesus’ tomb is empty. Mary Magdalene shows great bravery going to Jesus’ 
tomb to finish the preparations for Jesus’ dead body. She apparently had forgotten what He said that he would rise 
on the third day. In many ways we act like Lent is more important than Easter, but it is not. In the vigil epistle St. Paul 
tells us that in our baptism that we have died with Christ, which indeed we have. That would not be a joyful thing by 
itself. The thing that makes that joyful is that is what allows us to also rise with Him on the 
last day! So let us rejoice during these days of Easter, Alleluia!  
 
Rinconcito del padre Louie  
¡El Señor ha resucitado, Aleluya! ¡En verdad ha resucitado, Aleluya! Nuestra expectativa de la 
alegría pascual crece durante la Cuaresma, mientras nos preparamos mediante la oración, el 
ayuno y la limosna. Vivamos esa alegría durante estos cincuenta días de Pascua. En los rela-
tos evangélicos percibimos cierta sorpresa ante el hecho de que la tumba de Jesús esté vacía. 
María Magdalena muestra una gran valentía al acudir al sepulcro de Jesús para completar los 
preparativos para su cuerpo difunto. Al parecer, ella había olvidado lo que Él había dicho: que 
resucitaría al tercer día. En muchos sentidos, actuamos como si la Cuaresma fuera más im-
portante que la Pascua, pero no es así. En la epístola de la Vigilia, San Pablo nos dice que, en 
nuestro bautismo, hemos muerto con Cristo; y, en efecto, así ha sido. Esto, por sí solo, no sería motivo de alegría. ¡Lo 
que hace que esto sea gozoso es que precisamente eso es lo que nos permite también resucitar con Él en el último 
día! Así pues, ¡regocijémonos durante estos días de Pascua! ¡Aleluya!  

Attention Young Adults! 
Have you been looking for Catholic young adults to connect with? Do you 
wish your Catholic young adult community reached beyond the pews? Look 
no further! Join us for a Happy Hour on Tuesday, April 7th at 7 pm. Location 
to be determined. Text Zeda to RSVP at +1 (740) 334-0280. We hope to see 
you there! 
 
¡Atención, jóvenes adultos! 
¿Has estado buscando a otros jóvenes adultos católicos con quienes conec-
tar? ¿Te gustaría que tu comunidad de jóvenes adultos católicos fuera más 
allá de los bancos de la iglesia? ¡No busques más! Acompáñanos a una 
«Happy Hour» el martes 7 de abril a las 7:00 p. m. Lugar por confirmar.  
Envía un mensaje de texto a Zeda para confirmar tu asistencia al +1 (740) 
334-0280. ¡Esperamos verte allí! 



Coffee and Donuts after the 9:30am Mass 
 
No Coffee & Donuts for the next two Sundays: 
 April 5: Easter Sunday 
April 12: Join us for pancake breakfast! 
Next Coffee & Donuts: April 19.  
 
Café y donas después de la Misa de las 9:30 a. m. 
 
No habrá café ni donas durante los próximos dos domingos: 
5 de abril: Domingo de Pascua 
12 de abril: ¡Acompáñenos a un desayuno de panqueques! 
Próximo café y donas: 19 de abril. 

The Knights of Columbus Scholarship for young men in our Parish 

Attention young men who are seniors in High School graduating in 2026 and are members of Our Lady of the 

Mountains parish. You may apply for the OLM Knights of Columbus scholarship 

worth $1000. 

Application forms are available in the gathering area of the Church 

or the parish office. 

The deadline for the application and one letter of 

recommendation is April 15. 

Marriage Retreat 

 

All couples, especially those discerning engagement or preparing for marriage, are invited to attend the Diocese of 
Cheyenne “Beloved” Marriage Formation Retreat on May 1-2, 2026. The retreat will be hosted at Holy Trinity’s 
Cabrini Hall.Couples can expect to dive deeper into God’s beautiful plan for marriage and a greater appreciation for 
the sacrament of Holy Matrimony. There will be prayer, testimonies from married couples about God’s grace and 
mercy, shared conversation with other couples, as well as one-on-one time with their beloved. Pre-registration is 
requested and there is an encouraged offering of $35 per couple to cover costs. Friday night we will gather 5:30pm-
9pm, beginning with a plated dinner. Saturday we gather 9am-5pm. There may be host homes available upon re-
quest. Reach out to Theresa Meuer for questions or information: tmeuer@dcwy.org 
 

¡Retiro Matrimonial! 
 

Todas las parejas —especialmente aquellas que están dis-
cerniendo el compromiso o preparándose para el matrimonio— 
están invitadas a asistir al retiro de formación matrimonial 
«Beloved» de la Diócesis de Cheyenne, que se llevará a cabo los 
días 1 y 2 de mayo de 2026. El retiro tendrá lugar en el Salón 
Cabrini de la parroquia Holy Trinity. Las parejas podrán profun-
dizar en el hermoso plan de Dios para el matrimonio y cultivar 
una mayor apreciación por el sacramento del Santo Matrimo-
nio. El programa incluirá momentos de oración, testimonios de 
parejas casadas sobre la gracia y la misericordia de Dios, conversaciones compartidas con otras parejas, así como 
tiempo a solas con su ser amado. Se solicita realizar una preinscripción y se sugiere una ofrenda de $35 por pareja 
para cubrir los gastos. El viernes por la noche nos reuniremos de 5:30 p. m. a 9:00 p. m., comenzando con una cena 
servida en mesa. El sábado, el encuentro será de 9:00 a. m. a 5:00 p. m. Es posible que haya hogares de acogida dis-
ponibles para el alojamiento, previa solicitud. Para cualquier pregunta o información adicional, por favor co-
muníquese con Theresa Meuer a través del correo electrónico: tmeuer@dcwy.org  



Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos a las 11:15 AM antes de 

la misa de la 12:15 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Joselin Rosero  

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Mirella Susano   

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía, hospitali-
dad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez   

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiares. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León   

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  rosarios, novenas, y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Giselle Arellano 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las 

 reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Lucy Sosa  

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser querido. 

Ministerio de Acción Social: Amy Renova 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan vivien-
da o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Jose Luis Flores 

• Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y tambien de las classes de 
apologética. 

Ministerio de Cultura y Recreacion: Cecilia Estrella 

• Se encarga de promover, proteger y difundir el patrimonio cultural, artístico y natural de la nación, además de 
fomentar la práctica del deporte y la recreación para la salud física y mental  

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el ro-

sario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Lucy Sosa. 

Easter Egg 

Hunt for ALL 

CHILDREN!  

Join us after 

the 12:15 pm 

mass!  

Everyone is 

welcome! Do 

not forget to 

bring your own 

basket! 

Happy Easter! 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 9:30 a.m., and 

                                               12:15 p.m. Spanish  
                  CSH 5:00 p.m. (CLOSED UNTIL JUNE) 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am (Ultimo 
Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en Español) 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 

 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 4-5pm (In confessionals)  
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

         OLM Staff  
Fr. Louis Shea– Parochial Administrator 

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)         Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon            Madeleine Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Mark Osborn- Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        Virginia Mahood– Faith Formation Director 
Brenda Martinez– Faith Formation Director (Bilingual)  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


